
กะ​ อัส​ซัน​มฮะ​มาิ​รอ​ตัฟซี​ใน​อะไร​ถึง​หมาย​น ​มี​ละ​อา​บิล​ร็อบ​ลฮิ​ลิ​ดุล​อัลฮัม
รี
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ใน​หนึ่ง​เป็น​) ถือว่า​ (อ.​รี​กะ​ อัส​ซัน​มฮะ​มาิ​นอ​ท่า​อง​านข​รอ​ลกุั​รอ​ตัฟซี
พาดพิง​ประการ​บาง​เหตุผล​มี​ม ซึ่ง​มาิ​นอ​ท่า​ของ​เป็น​ว่า​กล่าว​รที่​ตัฟซี
ไม่​ถือ​เชื่อ​ที่​เหตุผล​เป็น​ม แต่​มาิ​นอ​ท่า​ของ​วเป็น​ล่า​งกั​รด​ ตัฟซี​ว่า

ฮฺ (อัลฮัม​ฮะ​ฟาติ​บท​าน ​รอ​อัลกุ​ความ​ตี​การ​มี​ได้​นี้​รชุด​ตัฟซี​น ​นอ​แน่​ได้
ลูมก​อุ​วิชา​ใน​ษ ซึ่ง​ดี​ฮะ​รายงาน​82 โดย​ 2​ฮ์ โองการ​เราะ​บะเกาะ​บท​ด์) และ

ฮฺ​เราะ​ะอ์ซู​รม​ตัฟซี​ว่า​านเรียก​รอุ

ว่า​ที่​ประโยค​ถึง​อธิบาย​) ได้​ (อ.​รี​กะ​อัส​ซัน​มฮะ​มาิ​นอ​ ท่า​ตาม​ก็​อย่างไร

«الَْحَمْدُ للِهِ ربَ الْعالَمِن»
  การ​ได้​นับ​คํานวณ​อาจ​ไม่​ อัน​ต่างๆ​โปรดปราน​ความ​อัลลอฮ์ เพราะ​คุณ​ขอบ​การ​จา​ เนื่อง​ประเด็น​หลาย​ใน​ไว้

อิมา​ฮ์ และ​ยะ​ลา​วิ​ยอมรับ​การ​อะฮ์ เนื่องจาก​ชี​ของ​สูงส่ง​ความ​ฐ และ​ริ​เส​ประ​  ความ​สร้าง​ถูก​สิ่ง​สรรพ​สนับสนุน
พระ​ของ​โปรดปราน​ความ​อัลลอฮ์ เพราะ​คุณ​ขอบ​ต้อง​จําเป็น​ เนื่องจาก​ว่า​กล่าว​)  และ​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​ฮ์ของ​มะ

ว่า​กล่าว​ได้​ จึง​องค์

 

«الَْحَمْدُ للِهِ ربَ الْعالَمِن»



เหตุผล​ แต่​รี​กะ​ อัส​ซัน​มฮะ​มาิ​นอ​ท่า​ของ​เป็น​ว่า​พาดพิง​กล่าว​ถูก​) ได้​ (อ.​รี​กะ​ อัส​ซัน​มฮะ​มาิ​นอ​ท่า​รของ​ตัฟซี
[1]​นอน​แน่​ความ​ ไม่มี​นั้น​มา​อ้าง​กล่าว​ที่​ประการ​บาง

​โยค​ประ​ อธิบาย​รี​กะ​อัส​ซัน​มฮะ​มาิ​รอ​  ตัฟซี​ตาม​ก็​อย่างไร «الَْحَمْدُ للِهِ ربَ الْعالَمِن»

: ​นี้​ดัง​ได้​สรุป​โดย

 โดย​องค์​พระ​ของ​บ่าว​ปวง​แก่​ประการ​บาง​โปรดปราน​ความ​ประทาน​) ทรง​.​ อัลลอฮ์ (ซบ​ถึง​หมาย «هِ‏ِالْحَمْدُ لل»
ของ​ละเอียด​ราย​แนะนําถึง​กล่าว​อาจ​ไม่​ จึง​จํากัด​ความ​เนื่องจาก​  แต่​ไว้​ เอา​คร่าวๆ​โปรดปราน​ความ​ถึง​อธิบาย

ไม่​อัน​มหาศาล​มากมาย​จํานวน​ มี​องค์​พระ​ ของ​ต่างๆ​โปรดปราน​ความ​, เนื่องจาก​ได้​นั้น​เหล่า​ ทั้งหมด​ปราน​โปรด​ความ

​ว่า​กล่าว​จง​เธอ​ : พวก​ว่า​เขา​พวก​แก่​กล่าว​ได้​ ท่าน​เอง​นี้​เหตุ​, ด้วย​เอง​นั่น​ครบ​ได้​นับ​คํานวณ​อาจ :  «الْحَمْدُ

[[2​เถิด«هِ‏ِلل

: ​ว่า​ไว้ «َنِالْعالَم َرب» ​ว่า​ที่​ประโยค​เติม​เพิ่ม​) อธิบาย​ม (อ.​มาิ​นอ​ท่า​และ

พร้อม​ปกป้อง​ทรง​ แล้ว​หลาย​ทั้ง​สร้าง​ถูก​สิ่ง​สรรพ​แก่​โปรดปราน​ความ​ประทาน​  ทรง​โลก​สากล​แห่ง​อภิบาล​ผู้​พระ ​.1
พระองค์​  แล้ว​สม​เหมาะ​ความ​ตาม​สิ่ง​สรรพ​ทุก​บริบาล​ทรง​, และ​เขา​พวก​เหนือ​ห้อมล้อม​ ทรง​เขา​พวก​สนับสนุน​ให้การ​กับ

[[3​บ่าว​ปวง​แก่​แท้จริง​โดย​การุณย์​ความ​และ​เมตตา​ความ​ประทาน​ทรง

ม ได้ั​อาด​ของ​หลาน​  บุตร​แล้ว​รู้​ล่วง​ที่​เป็น​และ​เตรียม​จัด​ถูก​  ได้​หมด​ทั้ง​สร้าง​ถูก​สิ่ง​ของ​โปรดปราน​ความ​.2
ระ​ พ​สภาวการณ์​ทุก​ใน​ก็ตาม​อย่างไร​ว่า​ไม่​ และ​ตน​ของ​ปรารถนา​ตามใจ​ศาสนา​ทุก​ และ​การ​วิถี​ทุก​ตาม​ชีวิต​ดําเนิน
และ​ม่าน​  มี​เขา​พวก​ของ​โปรดปราน​ความ​มและั​อาด​ของ​หลาน​บุตร​  ระหว่าง​เขา​พวก​แก่​โปรดปราน​ความ​ประทาน​ทรง​องค์

ร้อง​เรียก​ได้​ใด​บุคคล​หาก​ถ้า​ว่า​ที่​ขั้น​ จนถึง​เขา​หา​ร้อง​เรียก​ ได้​ปราน​โปรด​ความ​ที่​ขณะ​ ใน​กั้น​ขวาง​อุปสรรค
ติดตาม​ ได้​สิ้น​สูญ​ความ​ และ​ตาย​ความ​ที่​เช่น​ ดุจดัง​เขา​เข้าหา​ทะยาน​วิ่ง​จะ​ก็​โปรดปราน​  ความ​ปราน​โปรด​หาความ

[[4​เขา

พระองค์​ขอบคุณ​ จง​นั้น​ ฉะ​เขา​พวก​แก่​งาม​ดี​ความ​ฐ และ​ริ​เส​ประ​ความ​ประทาน​ลลอฮ์ ทรงั​กอ​จา​อะฮ์ เนื่อง​ชี​บรรดา​.3



แห่ง​ศาสดา​ท่าน​ของ​งาม​ดี​ความ​และ​ประเสริฐ​ความ​) ถึง​ (อ.​มูซา​แก่​อธิบาย​  อัลลอฮ์ทรง​กล่าว​ดัง​ทาง​วิถี​[5] บน​เถิด
มี​จะ​ และ​อื่น​ประชาชาติ​กว่า​ดี​ศาสดา​ท่าน​ของ​ประชาชาติ​ และ​อื่น​ท่าน​ศาสดา​บรรดา​ต่อ​มี​ (ซ็อล ฯ) ที่​ลาม​อิส

 (ซ็อล ฯ) ว่า​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ของ​ประชาชาติ​เรียก​ร้อง​เสียง
 

 กล่าว​นี้​ เช่น​เจ้า​พวก​ต่อ​มี​ข้า​ของ​เกณฑ์​กฎ​กําหนด​ การ​ว่า​เถิด​ไว้​งรู้ึ​ พ​เอ๋ย​มัด​ฮัม​มุ​ของ​ ประชาชาติ​โอ้ :
 ดัง​โทษ​ลง​การ​เหนือ​ มี​ข้า​ของ​ให้​โทษ​ยก​การ​และ​อภัย​การ​ และ​กริ้ว​โกรธ​ความ​เหนือ​ใหญ่​ยิ่ง​ข้า​ของ​มเมตตา​ ควา​คือ
เธอ​พวก​ที่​ก่อน​ และ​แล้ว​นั้น​หน้า​ก่อน​เธอ​พวก​อฺของ​อา​ดุ​รับ​ตอบ​ ข้า​นั้น​ข้า​ต่อ​ขอ​วิงวอน​จะ​เธอ​พวก​ที่​ ก่อน​นั้น
กับ​พวก​มา​ ได้​เธอ​พวก​หมู่​คนใน​บาง​มี​หาก​ และ​แล้ว​ก่อน​ไว้​เธอ​พวก​แก่​โปรดปราน​ความ​มอบ​ได้​ ข้า​ข้า​ต่อ​ขอ​วิงวอน​จะ
เป็น​มัด​ฮัม​ มุ​ แท้จริง​ว่า​ปฏิญาณ​ ขอ​ลลอฮ์ ข้าฯั​กอ​จา​นอก​ใด​อื่น​พระเจ้า​ ไม่มี​ว่า​ยืนยัน​ที่​ฐาน​หลัก​ด้วย​ข้า

สิ่ง​ ทุก​ว่า​ กล่าว​ใจ​จริง​อย่าง​ปฏิบัติ​การ​มี​, และ​ใจ​จริง​ความ​ด้วย​พูด​เขา​ ถ้า​องค์​พระ​ลของ​ซู​เราะ​เป็น​และ​บ่าว
 เป็น​ฏอลิบี​อบ​ของ​ บุตร​ อะลี​ว่า​ปฏิญาณ​ได้​ยัง​เขา​ และ​นั้น​ตาม​ปฏิบัติ​ได้​ เขา​รู้​เขา​ที่​สิ่ง​ ทุก​กล่าว​เขา​ที่

 การ​นั้น​[6] ฉะ​เขา​ของ​ปกครอง​ผู้​เป็น​ (ซ็อล ฯ) และ​มัด​ฮัม​มุ​จาก​หลัง​ภาย​ตัวแทน​ เป็น​มัด​ฮัม​มุ​ของ​น้อง​ลูก​ลูกพี่
ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​ตาม​ปฏิบัติ​ฟัง​เชื่อ​การ​เช่น​  ดุจดัง​ยิ่ง​อย่าง​จําเป็น​สิ่ง​เป็น​จึง​เขา​ตาม​ปฏิบัติ​ฟัง​เชื่อ

ลึกลํ้าของ​ความ​อรรถาธิบาย​ ผู้​บริสุทธิ์​ ผู้​สรร​เลือก​การ​รับ​ได้​ ผู้​มิตร​หมู่​คือ​ท่าน​ว่า​ปฏิญาณ​  และ​มัด
ลลอฮฺั​กอ​จา​หลัง​เขา​ตาม​ปฏิบัติ​ฟัง​เชื่อ​ โดย​เจ้า​พระ​ของ​เหตุผล​เป็น​ และ​พิสูจน์​ข้อ​ เป็น​รม​ธร​สัจ​แห่ง​โองการ

[[7​สวรรค์​สู่​เข้า​เขา​นําพวก​จะ​ลลอฮฺ พระองค์ั​งอ​ขอ​มิตร​ หมู่​คือ​นี้​เหล่า​ บุคคล​นั้น​ล ดัง​ซู​เราะ​และ

โยค​ประ​ ด้วย​ต่างๆ​โปรดปราน​ความ​ประทาน​ทรง​พระองค์​ที่​ฐานะ​ญอัลลอฮ์ ใน​ริ​เส​สรร​ซ้อง​แซ่​ต้อง​ จําเป็น​นั้น​ฉะ​.4
ว่า

«الحمد لله رب العالمن»[8]

 
 

นี้​รชุด​ตัฟซี​งาน​ราย​สาย​วิภาษ​บท​จาก​ได้​เติม​เพิ่ม​ศึกษา [1]
 198-191​ร, หน้า​ตัฟซี​ผู้​รและ​ตัฟซี​วัติ​, ประ​นี​ยอ​ชติ​, ออ​ฮ์ร์, ฮุเซน​เม​วี​อะละ

 30​) หน้า​ (อ.​รี​กะ​ อัลอัส​ซัน​ม อัลฮะ​อัลอิมา​ อะลา ​นซูบั​ร อัลม​ตัฟซี​[2] อัต
เดิม​เล่ม​แล้ว​[3]  อ้าง



​ 31.​, หน้า​เดิม​เล่ม​แล้ว​[4] อ้าง

เดิม​เล่ม​แล้ว​[5] อ้าง

ว่า​กล่าว​ที่​ประโยค​ฮู” ใน​ยุ​ลี​ “วะ​คําว่า​ใน​กล่าว​ ฮู ที่​นาม​[6] คําสรรพ

هُ ي طَالبٍِ أخَُوهُ- وَ وَصِيَِبْنَ أ ِعَلي َمَنْ لَقِيَنيِ مِنْكُمْ بشَِهَادَةِ... أن»
مِنْ بَعْدِهِ وَ وَليِه»

 :​คือ​กล่าว​ดัง​ประโยค​ของ​มหมาย​ ควา​เอง​นี้​เหตุ​” ด้วย​มัด​ฮัมุ​ “ม​ใช่​น” มิั​ “ม​ คําว่า​ยัง​ไป​กลับ​ย้อน​กลับ​ได้
 (ซ็อล ฯ)​ศาสดา​ท่าน​จาก​หลัง​แทน​เป็น​และ​น้อง​พี่​คือ​ท่าน​ว่า​ปฏิญาณ​ ได้​ซึ่ง​บุคคล​ของ​ปกครอง​ผู้​ คือ​ะลี​มอ​อิมา

 33​, หน้า​เดิม​เล่ม​แล้ว​[7] อ้าง

เดิม​เล่ม​แล้ว​[8] อ้าง

เควสท์​ลาม​อิส​เว็บไซต์​ขอบคุณ​ขอ

 


